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IT IS POSSIBLE 
TO COMBINE 
DIFFERENT 
FABRICS FOR THE 
UPHOLSTERED 
BASE AND BACK 
AND FOR THE 
SEAT AND BACK 
CUSHIONS
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ARENA
SOFA 224

E. GALLINAA
R

E
N

A

Divano con struttura in 
massello di frassino e 

rivestimento nei
 tessuti della collezione. 
Possibilità di combinare 

diversi tessuti per la 
struttura imbottita della 
base e dello schienale 
e i cuscini di seduta e 

schienale. Cuscini
 sfoderabili. 

Sofa with frame in solid 
ash and cover in the 

fabrics of the collection. 
It is possible to combine 

different fabrics for the 
upholstered base and 
back and for the seat 

and back cushions. 
Removable cover for 

cushions only.

Sofa mit Gestell 
aus massiver Esche 

und Bezug in den 
Stoffen der Kollektion. 

Stoffkombination
 zwischen gepolsterten 
Gestell und Rück, Sitz 
und Rück-Kissen sind 

möglich. Abnehmbarer 
Bezug nur für Kissen. 

Canapé avec structure
 en frêne massif et 

revêtement dans les 
tissus de la collection. 

Possibilité de combiner 
tissus différents entre la 
structure tapissée de la 

base et du dossier et les 
coussins de l’assise et 

du dossier. Revêtement 
déhoussable pour les 
coussins seulement. 

Sofá con estructura en 
fresno macizo y

 revestimiento en las 
telas de la colección. 
Es posible combinar 
diferentes telas entre 

estructura revestida de 
la base y del respaldo y 

cojines de asiento
 y respaldo. Cojines 

desenfundables.
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ARENA
POLTRONA

E. GALLINAA
R

E
N

A

Poltrona con struttura 
in massello di frassino e 

rivestimento nei
 tessuti della collezione. 
Possibilità di combinare 

diversi tessuti per la 
struttura imbottita della 

base e dello schienale e 
i cuscini di seduta

 e schienale. Cuscini 
sfoderabili. 

Armchair with frame in 
solid ash and cover in 

the fabrics of the
collection. It is possible to
combine different fabrics 
for the upholstered base 

and back and for the 
seat and back cushions. 

Removable cover for 
cushions only.

Sessel mit Gestell 
aus massiver Esche 

und Bezug in den 
Stoffen der Kollektion. 

Stoffkombination
 zwischen gepolsterten 
Gestell und Rück, Sitz 
und Rück-Kissen sind 

möglich. Abnehmbarer 
Bezug nur für Kissen. 

Fauteuil avec structure
 en frêne massif et 

revêtement dans les 
tissus de la collection. 

Possibilité de combiner 
tissus différents entre la 
structure tapissée de la 

base et du dossier et les 
coussins de l’assise et 

du dossier. Revêtement 
déhoussable pour les 
coussins seulement. 

Butaca con estructura 
en fresno macizo y 

revestimiento en las 
telas de la colección. 
Es posible combinar 
diferentes telas entre 

estructura revestida de 
la base y del respaldo 
y cojines de asiento y 

respaldo. Cojines
 desenfundables.
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SCRIPT 45
E. GALLINAS

C
R

IP
T

Tavolino quadrato con 
struttura in massello 
di frassino e piano in 

marmo. 

Square side table with 
frame in solid ash and 

marble top.

Quadratischer
Beistelltisch mit Gestell 

aus massiver Esche und 
Marmorplatte. 

Guéridon carré avec 
structure en frêne

 massif et plateau en 
marbre. 

Mesa auxiliar con
 estructura de fresno 

macizo y tapa de
 mármol.

SCRIPT 60
E. GALLINA

Tavolino su ruote con 
struttura in massello di 
frassino, piano inferiore 

in marmo e piano
 superiore in cristallo 
fumé temperato con 

bordo a becco di civetta 
(spessore mm. 10).

Side table on castors 
with base in solid ash, 

lower top in marble and 
upper top in tempered 

smoked glass with 
rounded edges

 (thickness mm. 10).

Beistelltisch auf Rädern 
mit Gestell aus massiver 

Esche, Unterplatte aus 
Marmor und Oberplatte 
aus ESG-Rauchglas mit 

abgerunteden Kanten 
(Stärke 10 mm). 

Guéridon avec structure 
en frêne massif, plateau 

inférieur en marbre et 
plateau supérieur en 

verre tempré fumé avec 
angles arrondis

 (épaisseur mm.10). 

Mesa auxiliar con
 ruedas con estructura 
de fresno macizo, tapa 

inferior de mármol y 
tapa superior de cristal 

templado ahumado 
con borde redondeado 

(espesor mm. 10).

S
C

R
IP

T
 4

5 
TA

V
O

LI
N

O
 IN

 F
R

A
S

S
IN

O
 T

IN
TO

 M
O

K
A

  
E

 P
IA

N
O

 IN
 M

A
R

M
O

 E
M

P
E

R
A

D
O

R
 D

A
R

K
S

ID
E 

TA
B

LE
 IN

 A
S

H
 M

O
K

A
 S

TA
IN

ED
 A

N
D

 T
O

P
 IN

 E
M

P
ER

A
D

O
R

 D
A

R
K

 M
A

R
B

LE
 

S
C

R
IP

T
 6

0 
TA

V
O

LI
N

O
 S

U
 R

U
O

TE
 IN

 F
R

A
S

S
IN

O
 T

IN
TO

 M
O

K
A

  
E

 P
IA

N
O

 S
U

P
E

R
IO

R
E

 IN
 C

R
IS

TA
LL

O
 F

U
M

E
’ E

 P
IA

N
O

 IN
FE

R
IO

R
E

 M
A

R
M

O
 E

M
P

E
R

A
D

O
R

 D
A

R
K

S
ID

E 
TA

B
LE

 O
N

 C
A

S
TO

R
S

 IN
 A

S
H

 M
O

K
A

 S
TA

IN
ED

, 
U

P
P

ER
 T

O
P

 IN
 S

M
O

K
ED

 G
LA

S
S

 A
N

D
 L

O
W

ER
 T

O
P

 IN
 E

M
P

ER
A

D
O

R
 D

A
R

K
 M

A
R

B
LE

A
R

E
N

A
 S

O
F

A
 1

47
 D

IV
A

N
O

 IN
 F

R
A

S
S

IN
O

 T
IN

TO
 M

O
K

A
 E

 B
LA

N
D

 V
A

R
. 3

1
S

O
FA

 IN
 A

S
H

 M
O

K
A

 S
TA

IN
ED

 A
N

D
 B

LA
N

D
 V

A
R

. 
31



12 FOURTEEN QUATTORDICI

SCRIPT 150
E. GALLINAS

C
R

IP
T

Tavolino da salotto con 
struttura in massello di 
frassino, piano inferiore 

in marmo e piano
 superiore in cristallo 
fumé temperato con 

bordo a becco di civetta 
(spessore mm. 10).

Coffee table with frame 
in solid ash, lower top in 
marble and upper top in 
tempered smoked glass 

with rounded edges 
(thickness mm. 10).

Couchtisch mit Gestell 
aus massiver Esche, 

Unterplatte aus Marmor 
und Oberplatte aus 
ESG-Rauchglas mit 

abgerunteden Kanten 
(Stärke 10 mm). 

Table basse avec
 structure en frêne

 massif, plateau inférieur 
en marbre et plateau 

supérieur en verre
 tempré fumé avec 

angles arrondis
 (épaisseur mm.10). 

Mesa de centro con 
estructura de fresno 

macizo, tapa inferior de 
mármol y tapa superior 

de cristal templado 
ahumado con borde 

redondeado
 (espesor mm. 10).
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 IN THE SAME 
LINE IT IS 

POSSIBLE
 TO COMBINE 

ELEMENTS 
OF DIFFERENT 

FINISHES
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COZY
T. COLZANIC

O
Z

Y

Separé modulare a
 soffitto in massello di 

noce canaletta o frassino.
 E’ possibile creare 

combinazioni multiple 
aggiungendo la quantità 

desiderata di singoli
 elementi anche in

 diverse finiture e ganci
 a soffitto.

Modular room divider in 
solid canaletta walnut 

or ash. It is possible to 
create many different 
compositions adding 

the quantity desired of  
single units and fixation 
elements. In the same 

line it is possible to 
combine elements of 

different finishes.

Modulares Raum-Teiler
 aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
oder Esche. Mit der 

Möglichkeit verschiedene
 Kombination zu 

machen durch Zusatz 
Einzelelementen, auch 

mit verschiedenen 
Ausführungen, und 

Metallhaken.

Cloison modulaire en 
noyer canaletta massif 
ou en frêne. Possibilité 

de créer différentes 
compositions en

 ajoutant une quantité
 souhaitée d’unités 

singles, de différentes 
finitions aussi, et des 
éléments de fixation. 

Separador componible 
anclado al techo

 en nogal canaletta o 
fresno macizo.

 Es posible crear
diferentes composiciones

 añadiendo la cantidad 
de piezas y ganchos 

deseada y mezclando 
diferentes acabados.
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OPIUM
S. BIGIO
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Poltroncina girevole
con ritorno automatico,

 base in massello di
 noce canaletta e

rivestimento nei tessuti
 della collezione. 

Rivestimento dei cuscini 
di seduta e schienale 

sfoderabile. Possibilità 
di combinare diversi 

tessuti per la struttura 
e i cuscini di seduta e 

schienale.

Swiveling armchair with 
base in solid canaletta 

walnut and cover in the 
fabrics of the collection. 

Removable cover for the 
seat and back cushions. 
It is possible to combine 

different fabrics for the 
frame and for the seat 

and back cushions.
 The chair returns

 automatically to its first 
position when not used.

Drehebar Armlehnestuhl 
mit Gestell aus massivem

 Nussbaum Canaletta 
und Bezug in den 

Stoffen der Kollektion. 
Abnehmbarem Bezug 

für Sitz und Rück-Kissen.
 Stoffkombination

zwischen Gestell, Sitz und
 Rück-Kissen möglich. 

In der Ruhestellung
 dreht der Armlehnestuhl 
automatisch in der erste 

Position zurück. 

Petite fauteuil pivotante 
avec base en noyer 
canaletta massif et

 revêtement dans les 
tissus de la collection. 
Tissu déhoussable du 
coussin de l’assise et 
du dossier. Possibilité 

de combiner différents 
tissus pour la structure 
et pour les coussins de 

l’assise et du dossier. 
La petite fauteuil revient 

automatiquement à 
sa première position 
lorsqu’elle n’est pas 

utilisée. 

Butaca giratoria con 
retorno automático con 
base de nogal canaletta 
macizo y revestimiento 

en las telas de la
 colección. Cojines de 

asiento y respaldo
 desenfundables.

 Es posible combinar 
diferentes telas entre 

estructura y cojines de 
asiento y respaldo. 
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WINGS
S. BIGIW

IN
G

S

Tavolino con base in 
massello di noce

 canaletta e piano
 in cristallo temperato

 (spessore mm. 12).

Coffee table with base 
in solid canaletta walnut 
and tempered glass top 

(thickness mm. 12).

Couchtisch mit 
Gestell aus massivem 
Nussbaum Canaletta 
und ESG-Glasplatte 

(Stärke 12 mm). 

Table basse avec
 plateau en noyer

 canaletta massif et 
plateau en verre tempré 

(épaisseur mm. 12). 

Mesa de centro con 
base de nogal

 canaletta macizo y 
tapa de cristal templado 

(espesor mm. 12).
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SPRITZ
D. DOLCINIS

P
R

IT
Z

Tavolino di servizio in 
noce canaletta. Dotato 
di cassetto con interno 

rivestito in cuoietto e 
ruote in legno.

Service side table 
in canaletta walnut. 

Equipped with a drawer 
covered inside by

 cuoietto leather and 
wooden wheels.

Servierwagen aus 
Nussbaum Canaletta 

mit Schubladen innen in 
Cuoietto Leder bedeckt 

und Holzrädern. 

Table basse de service 
en noyer canaletta avec 

tiroir revêtu en cuir à 
l’intérieur et roues en 

bois. 

Mesa de servicio en 
nogal canaletta, con 
ruedas de madera y 

cajón con interior
 revestido de cuoietto.
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SMOKED
 TEMPERED

 GLASS TOP 
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LOOP
E. GALLINALO

O
P

Tavolo da pranzo con 
base in massello di
 frassino e piano in

cristallo fumé temperato
 (spessore mm. 12).

Dining table with base 
in solid ash and smoked 

tempered glass top 
(thickness mm. 12).

Ess-Tisch mit Gestell 
aus massiver Esche und 

Rauchglasplatte
 (Stärke 12 mm). 

Table à manger avec 
piètement en frêne

 massif et plateau en 
verre fumé tempré 

(épaisseur mm.12). 

Mesa de comedor
 con base de fresno 

macizo y tapa de cristal 
ahumado templado 

(espesor mm. 12).
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LOLITA
E. GALLINALO
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A

Sedia con struttura in 
massello di frassino e 

rivestimento nei tessuti 
della collezione. 

Chair with frame in solid 
ash and cover in the 

fabrics of the collection. 

Stuhl mit Gestell aus 
massiver Esche und 

Bezug in den Stoffen 
der Kollektion. 

Chaise avec structure 
en frêne massif et

 revêtement dans les 
tissus de la collection. 

Silla con estructura
 de fresno macizo y 
revestimiento en las 

telas de la colección.
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WOODEN 
TOP WITH 
MOLDED 

EDGES
 ON THE 
BOTTOM 

SIDE
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TURN
H. S. JAKOBSENT

U
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Tavolo da pranzo con 
gambe in massello di 

noce canaletta e piano 
con bordo sagomato sul 

lato inferiore.

Dining table with legs in 
solid canaletta walnut 
and wooden top with 
molded edges on the 

bottom side.

Ess-Tisch mit Beinen 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
und Holzplatte mit 

Formkanten auf der 
unteren Seite.    

Table à manger avec 
jambes en noyer

 canaletta massif et 
plateau en bois avec 

bord moulé sur le côté 
inférieur. 

Mesa de comedor
 con patas de nogal 

canaletta macizo y
 bordes moldeados en 

el lado inferior.

T
U

R
N

 T
A

V
O

LO
 2

00
X9

0 
 IN

 N
O

C
E

 C
A

N
A

LE
TT

A
 -

 D
IN

IN
G

 T
A

B
LE

 C
M

. 
20

0X
90

 IN
 C

A
N

A
LE

TT
A

 W
A

LN
U

T 
	

T
W

IS
T

 S
E

D
IA

 C
O

N
 E

 S
E

N
ZA

 B
R

A
C

C
IO

LI
 IN

 N
O

C
E

 C
A

N
A

LE
TT

A
 E

 F
IN

N
 V

A
R

. 5
24

 -
 C

H
A

IR
 W

IT
H

 A
N

D
 W

IT
H

O
U

T 
A

R
M

S
 IN

 C
A

N
A

LE
TT

A
 W

A
LN

U
T 

A
N

D
 F

IN
N

 V
A

R
. 

52
4

	
P

IL
E

O
 A

LT
A

 L
A

M
P

A
D

A
 IN

 L
A

C
C

A
TO

 G
R

A
N

A
TA

 O
P

A
C

O
 E

 P
A

R
A

LU
M

E
 N

E
R

O
 L

U
C

ID
O

 -
 F

LO
O

R
 L

A
M

P
 IN

 M
A

TT
 L

A
C

Q
U

ER
ED

 G
R

A
N

A
TA

 A
N

D
 S

H
IN

Y 
B

LA
C

K
 S

H
A

D
E 



34 FOURTEEN QUATTORDICI

TWIST
H. S. JAKOBSENT
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Sedia e sedia con
 braccioli con struttura 

in massello di noce 
canaletta e rivestimento 

nei tessuti della
 collezione. 

Chair and armchair with 
frame in solid canaletta 
walnut and cover in the 
fabrics of the collection. 

Stuhl und Stuhl mit 
Lehnen aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
und Bezug in den 

Stoffen der Kollektion. 

Chaise et chaise avec 
accoudoirs avec

 structure en noyer 
canaletta massif et

 revêtement dans les
 tissus de la collection. 

Silla y silla con brazos
en nogal canaletta macizo

 con revestimiento en 
las telas de la colección.
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GLAM
M. MORNATIG
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U
T Specchio da parete 

modulare con fascia 
laterale in noce canaletta 

e superficie riflettente 
obliqua. Utilizzabile 

da solo o in molteplici 
composizioni dove gli 

specchi possono essere 
montati nella stessa 

direzione oppure
 contrapposti.

Modular wall mounted 
mirror with lateral band 
in canaletta walnut and 

oblique mirroring surface.
 To be used alone or 

in compositions, where 
the mirrors are mounted 

in the same or in the 
opposite direction.

Modulare Wandspiegel 
mit seitlichen Band 

aus Nussbaum 
Canaletta und schiefer 

Spiegelfläche. Allein 
oder in Komposition und 

die Spiegeln können
 in der gleicher oder 

umgekehrter Richtung 
montiert werden. 

Miroir au mur modulaire 
avec bande latérale en 

noyer canaletta
 et surface oblique

 réfléchissante. À utiliser 
seul ou en composition 

et les miroirs peuvent 
être montés dans la 

même ou la direction 
opposée. 

Espejo de pared
 modular con banda 

lateral de nogal
 canaletta y superficie 

oblicua. Para poner sólo 
o en composiciones en 
las que los espejos se 

pueden montar en la 
misma dirección o en 

dirección contraria.
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Console in rovere
 spessart.

Console in spessart oak.

Konsole aus Eiche 
Spessart. 

Console en chêne 
Spessart. 

Consola en roble
 spessart.
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PILEO 
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Lampada da tavolo 
in massello di noce 

canaletta e paralume in 
lamiera verniciata.

Table lamp in solid 
canaletta walnut

 and tin-plated shade.

Tischlampe 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta. 
Lampenschirm aus 

lackiertem Blech. 

Lampe de bureau en 
noyer canaletta massif 

et abat-jour en tôle 
vernie. 

Lámpara de mesa en 
nogal canaletta macizo 

y pantalla de hojalata 
barnizada.
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MIYABI 150
G. VIGANO’M
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A
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Console in rovere 
Spessart, caratterizzata 
dalla venatura continua 
che segue la linea della 

console. 

Console in Spessart 
oak. The main feature

 of this piece is the 
continuous grain of the 

veneer, which follows 
the design and shape of 

the piece. 

Konsole aus Eiche 
Spessart. Der 

Furnierverlauf folgt der 
Formgebung und dem 

Design des Artikels.   

Console en chêne 
Spessart. La veine du 

bois suit l’ensemble de 
la ligne de la console. 

Consola en roble 
Spessart. La principal 
característica de esta 

pieza es la veta continua 
que sigue el diseño y la 

forma de la mesa. 
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Credenza in rovere 
Spessart.

Apertura a pressione.

Sideboard in Spessart 
oak. Doors with touch 

and latch system.

Anrichte aus Eiche 
Spessart. Türen über 
Push-Pull zu öffnen.

Meuble en chêne 
Spessart. Ouverture 

avec charnière
 automatique.

Aparador en roble 
Spessart. Puertas con 

bisagra automática.
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MODULAR 
SYSTEM

 IN CANALETTA 
WALNUT

 WITH ONE- OR 
DOUBLE-FACED 

ELEMENTS
 WITH GLASS

 OR WOODEN
 DOORS
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KVADRO
T. COLZANIK

V
A

D
R

O

Sistema componibile 
in noce canaletta con 
elementi monofacciali 

o bifacciali con ante 
in cristallo o legno ed 
elementi angolari con 

anta in cristallo. Interno 
contenitore in acero 

canadese. 

Modular system in 
canaletta walnut with 
one- or double-faced 

elements with glass or 
wooden doors and

 corner elements with 
glass door. The inside 

of the container is in 
Canadian maple.

Modulares Gefüge aus 
Nussbaum Canaletta 

mit ein- oder zweiseitige
 Elemente mit Glas 
oder Holztüren und 

Eckelemente mit Tür. 
Innen besteht das 

System aus Kanadisch 
Ahorn.

Système modulaire en 
noyer canaletta avec 
éléments à une face 

ou double-faces, avec 
portes en verre ou en 

bois et éléments d’angle 
avec portes en verre. 
La partie intérieure du 
récipient est en érable 

canadien.

Sistema componible 
en nogal canaletta con 
elementos de una o de 
dos caras con puertas 
de cristal o de madera 
y elementos angulares 
con puerta de cristal.

El interior del contenedor
 es en arce canadiense. 
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THE INSIDE
 OF THE

 CONTAINER IS 
IN CANADIAN 

MAPLE
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Poltrona girevole con 
base in massello di noce 
canaletta e rivestimento 

sfoderabile nei tessuti 
della collezione. 

Swiveling armchair with 
base in solid canaletta 
walnut and removable 
cover in the fabrics of 

the collection.

Drehebar Armlehnestuhl 
mit Gestell aus

 massivem Nussbaum 
Canaletta und

 abnehmbarem Bezug 
in den Stoffen der 

Kollektion. 

Fauteuil pivotante avec 
pied en noyer canaletta 

massif et revêtement 
déhoussable dans les 
tissus de la collection. 

Butaca giratoria con 
base de nogal canaletta 
macizo y revestimiento 

desenfundable en las 
telas de la colección.
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BAR CABINET 
EQUIPPED WITH 
A LED LIGHTED 
STORAGE WITH 
A PULLOUT BOARD, 
DRAWER,
WOODEN TRAY, 
GLASS AND
WOODEN SHELVES
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POLIFEMO
G. AZZARELLOP
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Mobile bar a due ante in 
noce canaletta con piedi 

in metallo. Attrezzato 
internamente con vano 

illuminato con luce LED, 
piano estraibile in legno, 

cassetto, vassoio in 
legno e cuoio, ripiani in 

cristallo e in legno.

Bar cabinet with two 
doors in canaletta 

walnut and metal feet. 
Equipped with a LED 
lighted storage with a 
pullout board, drawer, 

wooden tray covered by 
fullgrain leather, glass 
and wooden shelves.

Barschrank mit zwei 
Türen aus Nussbaum 

Canaletta und 
MetallFüßen.

 LED-Beleuchtung mit 
ausziehbarer Holztisch, 

Schublade, Holz- und 
Ledertablett, Glas- und 

Holzboden. 

Meuble bar avec deux 
portes en noyer

 canaletta et pieds en 
métal. Éclairage en LED 
avec plateau extractible 

en bois, tiroir, plateau en 
bois et en cuir, étagères 

en verre et en bois. 

Mueble bar de dos 
puertas en nogal

 canaletta con patas de 
metal. En el interior hay 

un compartimiento
iluminado con luz de LED

 con tapa extraíble de 
madera, cajón, bandeja 

de madera revestida
 de cuero, estantes de 
cristales y de madera. 
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MIRABEAU
TONDO

T. COLZANIM
IR

A
B

E
A

U

Tavolo da pranzo  con 
gambe in massello di 

noce canaletta e piano 
in cristallo temperato 

bisellato (spessore mm. 
12). Puntali in ottone 
bronzato spazzolato.

Dining table with legs in 
solid canaletta walnut 

and tempered bevelled 
glass top (thickness 
mm. 12). End feet in 

brushed bronzed brass. 

Ess-Tisch mit Beinen 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
und abgeschrägter 
Glasplatte (Stärke 

12 mm). Füßen aus 
gebüerstetem

 bronzierten Messing. 

Table à manger avec 
jambes en noyer

 canaletta massif et 
plateau en verre tempré 

biseauté (épaisseur 
mm.12). Embouts en 
cuivre bronzé brossé. 

Mesa de comedor con 
patas de nogal canaletta 
macizo y tapa de cristal

 templado biselado 
(espesor mm. 12).

Patas acabadas en latón
 bronceado cepillado.
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MIRABEAU
OVALE

T. COLZANIM
IR

A
B

E
A

U

Tavolo da pranzo  con 
gambe in massello di 

noce canaletta e piano 
in cristallo temperato 

bisellato (spessore mm. 
12). Puntali in ottone 
bronzato spazzolato.

Dining table with legs in 
solid canaletta walnut 

and tempered bevelled 
glass top (thickness 
mm. 12). End feet in 

brushed bronzed brass. 

Ess-Tisch mit Beinen 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
und abgeschrägter 
Glasplatte (Stärke 

12 mm). Füßen aus 
gebüerstetem

 bronzierten Messing. 

Table à manger avec 
jambes en noyer

 canaletta massif et 
plateau en verre tempré 

biseauté (épaisseur 
mm.12). Embouts en 
cuivre bronzé brossé. 

Mesa de comedor con 
patas de nogal canaletta 
macizo y tapa de cristal

 templado biselado 
(espesor mm. 12).

Patas acabadas en latón 
bronceado cepillado.
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ACADEMY
T. COLZANIA
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Scrittoio con base in 
massello di noce

 canaletta e piano in
 cristallo temperato 

(spessore mm. 10) con 
bordo bisellato sul lato 

frontale. Puntali e
 poggiapiedi in ottone 
bronzato spazzolato.

Writing desk with frame 
in solid canaletta walnut 

and tempered glass 
bevelled on the front 

part (thickness mm. 10). 
End feet and footrest in 
brushed bronzed brass.

Schreibtisch mit 
Beinen aus massivem 
Nussbaum Canaletta 

und vorderer
 abgeschrägte 

Glasplatte (Stärke 10 
mm). Die Füße und 
Fußstütze sind aus 

gebürstetem bronzierten 
Messing. 

Bureau avec structure 
en noyer canaletta

 massif et plateau en 
verre tempré biseauté 

sur le côté frontale 
(épaisseur mm. 10). 

Embouts et
 repose-pieds en cuivre 

bronzé brossé. 

Escritorio con patas en 
nogal canaletta macizo 

y tapa de cristal
 templado con borde 

biselado en la parte
frontal (espesor mm. 10).

 Patas y apoya pies 
acabados en latón 

bronceado cepillado.
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ATLANTE 3
C. BALLABIOA

T
LA

N
T

E

Credenza in noce 
canaletta con piano in 
marmo. Dotata di due 
ante e tre cassetti con 

chiusura rallentata. 
Ripiani interni in
 cristallo fumè.

Sideboard in canaletta 
walnut with marble top.

 Equipped with two 
doors and three drawers

 with soft closure. 
Internal shelves in 

smoked glass.

Anrichte aus 
Nussbaum Canaletta 

mit Marmorplatte 
mit zwei Türen und 

drei Schubladen mit 
weicher Schließung. 

Innerenboden aus 
Rauchglas. 

Meuble en noyer
 canaletta avec

 plateau en marbre. 
Avec deux portes et 

trois tiroirs avec
 fermeture douce. 

Étagères intérieures
 en miroir fumé. 

Aparador en nogal 
canaletta con tapa de 

mármol con dos puertas 
y tres cajones con
 sistema de cierre

automático desacelerado.
 Estantes internos en 

cristal ahumado.
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THE MIRRORS CAN BE
 PLACED AT DIFFERENT

 POSITIONS THANKS TO
 THEIR PARTICULAR
 FIXATION SUPPORT
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4MIX
C. BALLABIOM

IX

Serie di specchi da 
parete di varie forme 

con cornice in massello
 di noce canaletta. 

Orientabili a 360° grazie 
al particolare supporto 

di fissaggio.

Series of wall mirrors 
of different shapes with 
frame in solid canaletta 
walnut. The mirrors can 

be placed at different 
positions thanks to

 their particular fixation 
support.

Serie von Wandspiegeln 
aus verschiedene 

Forme mit Rahmen aus 
massivem Nussbaum 

Canaletta. Man kann bis 
360° drehen.  

Gamme de miroirs au 
mur des différentes 

formes avec cadre en 
noyer canaletta massif. 
Orientable à 360° pour 

le particulier support de 
fixation. 

Serie de espejos de 
pared de varias formas 

con marco de nogal 
canaletta macizo.

 Los espejos pueden 
posicionarse en varias 

posiciones gracias a su 
fijación particular.
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INFINITY
S. BIGIIN

F
IN

IT
Y

Tavolo da pranzo con 
base centrale in

 massello di noce
 canaletta o frassino 

montata su una piastra 
in metallo e piano in
 cristallo temperato 
(spessore mm.12). 

Dining-table with base in 
solid canaletta walnut or 
ash fixed on a metal ring 
and tempered glass top 

(thickness mm. 12).

Ess-Tisch mit Gestell 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
oder Esche auf eine 

Metallplatte und
 ESG-Glasplatte

 (Stärke mm. 12).

Table à manger avec 
piétement en noyer 

canaletta ou frêne
 massif fixé sur une 
plaque en métal et

 plateau en verre tempré 
(épaisseur mm. 12).

Mesa de comedor con 
base de nogal canaletta 

o fresno macizo
 montada sobre de un 
disco de metal y tapa 

en cristal templado 
(espesor mm. 12). IN
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THE TOP CAN 
BE EXTENDED

 ADDING
 ONE OR TWO
 REMOVABLE
 EXTENSIONS
 ACCORDING

 TO THE TOTAL
 LENGTH NEEDED
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KEVIN 180
O. MOONK

E
V

IN

Tavolo da pranzo
 rettangolare allungabile 

in rovere Spessart. Il 
piano può variare la 

propria lunghezza con 
l’inserimento di una o 

due prolunghe movibili, 
secondo la lunghezza 
totale che si desidera 

ottenere. Le gambe 
smontabili rimangono 

sempre alle due
 estremità del piano.

Extendible dining-table 
in canaletta Spessart 
oak. The top can be 

extended adding
 one or two removable 

extensions according to 
the total length needed. 
The legs always remain 
at the edges of the top.

Ausziehbarer Ess-Tisch 
aus Eiche Spessart. 

Die Tischplatte hat 
zwei Eigenplatten, die 

allein oder zusammen, 
nach Bedarf, eingelegt 

werden können. Gestell 
demontiert.

Table à manger en 
chêne Spessart.

 Plateau équipé avec 
deux rallonges à utiliser  

seules ou ensemble 
selon le besoin. 

Piétement démonté.
 Les jambes restent

 toujours sur les deux 
côtés du plateau.

Mesa de comedor 
extensible en roble 
Spessart. La tapa 

puede variar su longitud 
con la inserción de una 

o dos extensiones
 móviles para poder 
alcanzar la medida 

deseada. Las patas 
quedan siempre a los 
dos lados de la tapa.



82 FOURTEEN QUATTORDICI

CANALETTA
WALNUT TOP
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ZODIAC
MARELLI & MOLTENIZ

O
D

IA
C

Tavolo da pranzo 
allungabile con gambe 

in massello di noce 
canaletta e piano legno. 

Dotato di due allunghe 
apribili a libro alloggiate 

sotto il piano.

Extendible dining table 
with legs in solid

 canaletta walnut and 
wooden top. With two 
leaf folding extensions 

kept under the top.

Ausziehbarer
 Ess-Tisch mit Beinen 

aus massivem 
Nussbaum Canaletta 

und Holzplatte. Mit 
zwei Eigenplatten 

unter der Platte mit 
Bucheröffnung. 

Table à manger à
 rallonges avec jambes 

en noyer canaletta massif
 et plateau en bois. Avec 

deux rallonges sous le 
plateau avec ouverture 

à livre. 

Mesa de comedor 
extensible con patas de 
nogal canaletta macizo 

y tapa de madera.
 Las extensiones se 
encuentran debajo

 de la tapa.
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EQUIPPED WITH 
SMALL PUSH 

AND PULL
 STORAGES,

 A DRAWER FOR 
FOLDERS AND

 A UNIT WITH 
DOOR WITH AN 

INTERNAL SHELF
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FLAVIO
U. ASNAGOF

LA
V

IO

Scrittoio direzionale 
in noce canaletta con 

struttura esterna rivestita 
in cuoietto e struttura 

interna in legno. Piano 
con inserto in cuoietto e 
cuciture a vista. Dotato 

di vani portaoggetti 
push pull, cassetti,

 portadocumenti e anta 
con ripiano interno.

Executive writing desk 
in canaletta walnut with 
outside frame covered 
by cuoietto leather and 

inside frame in wood. 
Top with cuoietto

 leather insert with
 visible stitching. 

Equipped with small 
push and pull storages, 
a drawer for folders and 
a unit with door with an 

internal shelf. 

Chefschreibtisch aus 
Nussbaum Canaletta mit 
Außenseiten in Cuoietto 

bedeckt und Innenseiten 
aus Holz. Platte mit 

Ledereinlage und 
sichtbaren Nähten. Mit 
Ablagen mit Push-Pull 

System, Schubladen für 
Dokumenten und Einheit 

mit Innenregal. 

Bureau de direction en 
noyer canaletta avec 

structure externe
 revêtue en cuoietto 
et structure interne 

en bois. Plateau avec 
encart en cuir avec 

coutures à vue. Équipé 
avec vide-poches avec 
charnière automatique, 

tiroirs, classeurs pour 
documents et porte 

avec étagère interne. 

Escritorio de dirección 
en nogal canaletta 

con estructura externa 
revestida de cuoietto 

y estructura interna 
de madera. Tapa con 
inserción de cuoietto 
con costura en vista. 

Dotado de algunos 
compartimientos push/

pull, un cajón hondo 
porta documentos y un 
elemento con puerta y 

estante interior.
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ELIS
U. ASNAGOE

LI
S

Poltrona direzionale
 girevole con base in 
metallo a 5 razze su 

ruote, braccioli in
massello di noce

 canaletta e rivestimento 
nei tessuti della collezione.
 Possibilità di combinare 
diversi tessuti tra interno 

ed esterno. Il tessuto 
della parte frontale
  presenta sempre 

impuntura orizzontale.

Executive swiveling
 armchair with five stars 

feet on castors,
 armrests in solid

 canaletta walnut and 
cover in the fabrics of 

the collection. It is
 possible to combine

 different fabrics for 
inside and outside. The 
fabric used for the front 
part of the seat and the 

back always has the 
horizontal stitching.

Chef- drehbarer Sessel mit
5-Speichen- Metallgestell,

 Armlehnen aus
 massivem Nussbaum 
Canaletta und Bezug 

in den Stoffen der 
Kollektion. Verschiedene 

Stoffkombinationen
 zwischen Innen und 

Außen- Bezug sind 
möglich. Der Stoff 

benützt für die vordere 
Sitz- und Rückteile hat 

immer horizontale Naht. 

Fauteuil pivotante de 
direction avec base 

en métal, roues à cinq 
branches, bras en 

noyer canaletta massif 
et revêtement dans les 
tissus de la collection. 

Possibilité de combiner 
différents tissus entre la 

partie interne et externe. 
Le tissu utilisé pour la 

partie frontale de l’assise 
et du dossier a toujours 

la couture horizontale. 

Silla de dirección
 giratoria con base 

en metal con ruedas,
 apoya brazos en nogal

 canaletta macizo y
 revestimientos en las
 telas de la colección.
  Es posible combinar 
diferentes telas entre 

interior y exterior. 
La tela utilizada en la 
parte frontal siempre 

tiene costura horizontal. E
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DRAWERS
 IN WOOD

 OR COVERED
 BY LEATHER
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REGENT 1
T. COLZANI

Cassettiera a tre
 cassetti con chiusura 

rallentata con
 struttura in massello di 

noce canaletta e
 cassetti in legno o

 rivestiti in pelle o
 pelle extra.

Chest of drawers with 
frame in solid canaletta 

walnut with three
 drawers in wood or 

covered by leather or 
leather extra with

 soft closure.

Kommode mit Gestell 
aus massivem 

Nussbaum Canaletta 
und drei Schubladen 

aus Holz mit Leder oder 
Extra Leder bedeckt. 

Schubladen mit weicher 
Schließung.

Commode avec
 structure en noyer 

canaletta massif, trois 
tiroirs en bois revêtus 
en cuir ou cuir Extra. 

Fermeture douce.

Cajonera de tres
 cajones con sistema
de cierre automático 

desecelerado con 
estructura de nogal 
canaletta macizo y

 cajones de madera
o revestido de piel

o piel extra.
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REGENT 2
T. COLZANIR

E
G

E
N

T

Comodino con struttura 
in massello di noce 

canaletta, cassetto in 
legno o rivestito in pelle 

o pelle extra con
 chiusura rallentata e 

piano d’appoggio
inferiore in cristallo fumé.

Night table with frame
 in solid canaletta

 walnut, drawer in wood 
or covered by leather or 

leather extra with soft
 closure and smoked 

bottom glass shelf.

Kleine Kommode mit 
Gestell aus massivem 
Nussbaum Canaletta 

mit Schublade aus 
Holz mit Leder oder 

Extra Leder bedeckt. 
Schubladen mit weicher  

Schließung und
untersten Regal aus 

Rauchglas. 

Table de nuit avec 
structure en noyer

 canaletta massif, tiroir 
en bois ou revêtu en 

cuir ou cuir Extra. 
Fermeture douce. 

Plateau en verre fumé.

Mesa de noche con 
estructura de nogal 

canaletta macizo,
 cajón de madera o 

revestido de piel o piel 
extra con sistema de 

cierre automático
 desecelerado y estante 

de cristal.
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S
C

A
R

LE
TT

SCARLETT 45
G. CAROLLO

Panca interamente 
rivestita nei tessuti della 

collezione.

Upholstered bench
 covered by the fabrics 

of the collection.

Sitzbank gepolstert 
in den Stoffen der 

Kollektion.

Banquette entièrement 
revêtue dans les tissus 

de la collection.

Banqueta enteramente 
revestida en las telas de 

la colección.

S
C

A
R

LE
T

T
 4

5 
P

A
N

C
A

 IN
 P

E
LL

E
  

E
XT

R
A

 V
A

R
. L

62
9 

- 
B

EN
C

H
 IN

 L
EA

TH
ER

 E
XT

R
A

 V
A

R
. 

L6
29



102 FOURTEEN QUATTORDICI

SIDE TABLE
 WITH

 REMOVABLE
 TRAY 
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ICS
M. FOSSATIIC

S

Tavolino in massello di 
noce canaletta con

 vassoio asportabile. 
Base posizionabile in 

verticale o in orizzontale.

Side table in solid
 canaletta walnut with 

removable tray. The 
base can be positioned 
horizontally or vertically.

Beistelltisch aus 
Nussbaum Canaletta 

mit abnehmbarem 
Tablett. Man kann das 
Gestell horizontal oder 

vertikal stellen und somit 
die Höhe verändern.

Guéridon en noyer 
canaletta massif avec 

plateau deplacable.
 La base peut être

en position verticale
 ou horizontale. 

Mesa auxiliar en nogal 
canaletta macizo con 

bandeja separable. 
Base para posicionarse

 en horizontal o en 
vertical.
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TIMOTHY
C. BALLABIOT

IM
O

T
H

Y

Specchio autoportante 
con struttura in massello

 di noce canaletta. 
Inclinabile in diverse 
posizioni. Dettagli in 

ottone bronzato.

Freestanding mirror
 with frame in solid 

canaletta walnut.
 To be positioned to

 different slopes. Details 
in bronzed brass. 

Freistehender Spiegel 
mit Rahmen aus 

massivem Nussbaum 
Canaletta.

 Man kann den Spiegel 
verschiedene Positionen 
kippen. Einzelheiten aus 

bronzierten Messig. 

Miroir autoportante avec 
cadre en noyer

 canaletta massif. 
Possibilité de l’incliner 

sur différentes
 positions. Détails en 

cuivre bronzé. 

Espejo de pie con 
estructura de nogal 

canaletta macizo. 
Inclinables en varias 

posiciones. Detalles de 
latón bronceado.
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Servomuto in massello
 di noce canaletta. 

Dotato di gruccia, porta-
pantaloni, svuotatasche 

con specchio orientabile 
e seduta rivestita nei 

tessuti della collezione. 
Ad eccezione della 

seduta, i vari elementi 
sono intercambiabili

 fra loro.

Valet stand in solid
 canaletta walnut. 

Equipped with turnable 
cloth and trousers

 hangers, coin tray with 
mirror and stool covered 

in the fabric of the
 collection. Except the 

stool, all the other items 
are interchangeable 
among the others.

Herrendiener aus 
Nussbaum Canaletta. 

Mit verstellbarem
 Kleider- und 

Hosenbügel, Schale mit 
Spiegel und Sitz in den 
Stoffen der Kollektion. 
Außer dem Sitz, kann 
man die Position aller 

Elementen miteinander  
verändern.  

Valet de nuit en noyer 
canaletta massif.

 Équipé avec cintre, 
porte-pantalon,

 porte-objet avec miroir 
orientables et assise 

revêtue dans les tissus 
de la collection.

À l’exception de l’assise,
 on peut changer

 la position de tous les 
éléments entre eux.  

Galán de noche en 
nogal canaletta macizo 
con percha, platillo con 

espejo orientables y 
taburete tapizado en las 

telas de la colección. 
Todos los elementos 

se pueden cambiar 
entre ellos, excepto el 

taburete.
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TRIPLE
T. COLZANIT
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Specchio modulare
 con cornice in noce 

canaletta. Per il
 montaggio vengono 

fornite dime al vero da
posizionare per acellerare

 il posizionamento dei 
vari elementi.

Modular mirror with 
frame in canaletta
 walnut. Some life

 size templates are
 supplied to be

 positioned on the wall 
to allow an easier

 installation.

Modularer Spiegel mit 
Rahmen aus Nussbaum 

Canaletta. Schablonen 
sind für die Installation 

ausgestatten.

Miroir modulaire avec 
cadre en noyer

 canaletta. Des modèles 
en mesure réelle sont 

fournis pour les
 positionner au mur, afin 

de faciliter l’installation 
des miroirs. 

Espejo modular con 
marco de nogal canaletta.
 Se suministran plantillas 

de tamaño real para 
facilitar el montaje.
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INFORMAZIONI TECNICHE - TECHNICAL DRAWINGS 

Porada si riserva la 
facoltà di modificare, 

in qualunque momento 
e senza preavviso, le 

caratteristiche tecniche 
e le misure  dei modelli 

illustrati nel presente 
catalogo.

Le misure sono in cm.

Porada se reserva el 
derecho de cambiar,

 en cualquier momento
 y sin previo aviso, las 

características técnicas 
y las medidas de los 
modelos incluidos en 

este catálogo. 
Las medidas están

 en cm.

Porada se reserve le 
droit d’apporter à ses 

produits toutes 
améliorations

 techniques et
 estéthiques, compris

 modifications des 
mesures et matériaux, 

sans obligation de
 préavis.

Les mesures sont en cm.

Porada behält sich 
das Recht vor, Ihren 
Modellen technische

 bzw optische 
Änderungen,

 inklusiv Änderungen
 an Masse, ohne

 vorherige Ankündingung
 vorzunehmen.

Die Masse sind in cm.

Porada reserves the 
right to change, at any 

time and without
 prior warning, the 

technical specifications, 
including modifications 

of sizes, of any product 
illustrated in this

 catalogue.
The measures are in cm.
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FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 BLAND - FASHION - LARIO - MORAN - NET - SUDDEN - THALYS - WOOL
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E. GALLINA
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FRASSINO NATURALE - NATURAL ASH - FRESNO NATURAL
FRASSINO TINTO MOKA - ASH MOKA STAINED - FRESNO TEÑIDO MOKA
FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED - FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
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LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
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LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
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NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
METALLO - METAL -METAL
ALLUMINIO LUCIDO - SHINY ALUMINIUM - ALUMINIO BRILLO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 BLAND - FASHION - LARIO - MORAN - NET - SUDDEN - THALYS - WOOL
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NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT STAINED MOKA - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
TRASPARENTE - CLEAR - TRASPARENTE
METALLO - METAL -METAL
OTTONE BRONZATO SPAZZOLATO - BRUSHED BRONZED BRASS - LATÓN BRONCEADO CEPILLADO

ACADEMY
T. COLZANI

7
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MARELLI & MOLTENI
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NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
MARMO - MARBLE - MARMOL
NERO MARQUINIA - BLACK MARQUINIA - NEGRO BLACK MARQUINIA
MARRONE EMPERADOR DARK - BROWN EMPERADOR DARK - MARRÓN EMPERADOR DARK
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NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
CUOIO - HIDE - CUERO
CUOIETTO - CUOIETTO - CUOIETTO

7
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ARENA SOFA 224
E. GALLINA
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NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT STAINED MOKA - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
FRASSINO NATURALE - NATURAL ASH - FRESNO NATURAL
FRASSINO TINTO MOKA - ASH MOKA STAINED - FRESNO TEÑIDO MOKA
FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED - FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
FRASSINO TINTO WENGÈ - ASH WENGÈ STAINED - FRESNO TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
TRASPARENTE - CLEAR - TRANSPARENTE
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NOCE CANALETTA TINTO WENGÉ - CANALETTA WALNUT STAINED WENGÉ - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
FRASSINO NATURALE - NATURAL ASH - FRESNO NATURAL
FRASSINO TINTO MOKA - ASH MOKA STAINED - FRESNO TEÑIDO MOKA
FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED - FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
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LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
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LOOP
E. GALLINA

7
2

220 - 240 100

COMP. O

1
3
5

227 162

50

5
0

LOLITA
E. GALLINA

8
0

4
6

50 56

ESSENZA - WOOD - MADERA
FRASSINO NATURALE - NATURAL ASH - FRESNO NATURAL
FRASSINO TINTO MOKA - ASH MOKA STAINED - FRESNO TEÑIDO MOKA
FRASSINO TINTO WENGÈ - ASH WENGÈ STAINED - FRESNO TEÑIDO WENGUÉ
FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
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CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
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SOVRAPPENSIERO
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NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
PARALUME - SHADE - PANTALLA
GRIGIO PELTRO - GREY PETWER - GRIS PELTRE
BIANCO LUCIDO - SHINY WHITE - BLANCO BRILLO
NERO LUCIDO - SHINY BLACK - NEGRO BRILLO
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FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
MARMO - MARBLE - MARMOL
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FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
FUMÉ - SMOKED - AHUMADO
MARMO - MARBLE - MARMOL
MARRONE EMPERADOR DARK - BROWN EMPERADOR DARK - MARRÓN EMPERADOR DARK
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FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
FUMÉ - SMOKED - AHUMADO
MARMO - MARBLE - MARMOL
MARRONE EMPERADOR DARK - BROWN EMPERADOR DARK - MARRÓN EMPERADOR DARK
BIANCO CALACATTA ORO - WHITE CALACATTA GOLD - BLANCO CALACATTA ORO
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NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
METALLO - METAL -METAL
OTTONE BRONZATO SPAZZOLATO - BRUSHED BRONZED BRASS - LATÓN BRONCEADO CEPILLADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 BLAND - FASHION - LARIO - MORAN - NET - SUDDEN - THALYS - WOOL
CATEGORIA D	 ECOPELLE - POLI - RANGE
CATEGORIA E	 COTONE - SAND - IN BIANCO / CALICO
CATEGORIA T. C.	 TESSUTO CLIENTE - C.O.M.
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T. COLZANI
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NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
FUMÉ - SMOKED - AHUMADO

REGENT 2
T. COLZANI
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SCARLETT 45
G. CAROLLO

METALLO - METAL - METAL
CROMATO - CHROME PLATED - CROMADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 BLAND - FASHION - LARIO - MORAN - NET - SUDDEN - THALYS - WOOL
CATEGORIA D	 ECOPELLE - POLI - RANGE
CATEGORIA E	 COTONE - SAND - IN BIANCO / CALICO
CATEGORIA T. C.	 TESSUTO CLIENTE - C.O.M.
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NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSE PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
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ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT STAINED MOKA - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 MORAN - WOOL
CATEGORIA D	 ECOPELLE
CATEGORIA E	 SAND - IN BIANCO / CALICO
CATEGORIA T. C.	 TESSUTO CLIENTE - C.O.M.   (DA VERIFI CARE - TO BE INSPECTED)

OPIUM
S. BIGI

4
1

9
0

51,5 61

76 83
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TURN
H. S. JAKOBSEN

7
2

200 90

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO

ZODIAC
MARELLI & MOLTENI

7
5

203

248

293

98

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
METALLO - METAL - METAL
GRIGIO PELTRO - GRAY PEWTER - GRIS PELTRE

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
FRASSINO NATURALE - NATURAL ASH - FRESNO NATURAL
FRASSINO TINTO MOKA - ASH MOKA STAINED - FRESNO TEÑIDO MOKA
FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA - ASH CANALETTA WALNUT STAINED - FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA
FRASSINO TINTO WENGÈ - ASH WENGÈ STAINED - FRESNO TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO APERTO - MATT LACQUERED OPEN PORE - LACADO MATE PORO ABIERTO

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
CUOIO - HIDE - CUERO
CUOIETTO - CUOIETTO - CUOIETTO

SPRITZ
D. DOLCINI

6
0

70 46

TIMOTHY
C. BALLABIO

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
METALLO - METAL -METAL
OTTONE BRONZATO SPAZZOLATO - BRUSHED BRONZED BRASS - LATÓN BRONCEADO CEPILLADO

1
7
7 1
6
2

47 44

WINGS
S. BIGI

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
CRISTALLO - GLASS - CRISTAL
TRASPARENTE - CLEAR - TRASPARENTE

Ø
 1

2
0
 -

 Ø
 1

3
0

3
8

68

COMP. B

191,5

1
9
1
,5

11,5

COMP. C

191,5

2
4
5
,5

11,5

COMP. A

137,5

1
3
7
,5

11,5

TRIPLE
T. COLZANI

COMP. D

245,5

2
4
5
,5

11,5

TWIST
H. S. JAKOBSEN

TWIST CON BRACCIOLI
H. S. JAKOBSEN

8
1

6
5

54 57

8
1

54 57

ESSENZA - WOOD - MADERA
NOCE CANALETTA - CANALETTA WALNUT - NOGAL CANALETTA
NOCE CANALETTA TINTO MOKA - CANALETTA WALNUT MOKA STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA
NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ - CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED - NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ
LACCATO OPACO PORO CHIUSO - MATT LACQUERED CLOSED PORE - LACADO MATE PORO CERRADO
RIVESTIMENTO - COVER - FUNDA
CATEGORIA EXTRA	 PELLE EXTRA
CATEGORIA PELLE	 PELLE
CATEGORIA A	 ALCANTARA - HALLINGDAL 65
CATEGORIA B	 FINN
CATEGORIA C	 BLAND - FASHION - LARIO - MORAN - NET - SUDDEN - THALYS - WOOL
CATEGORIA D	 ECOPELLE - POLI - RANGE
CATEGORIA E	 COTONE - SAND - IN BIANCO / CALICO
CATEGORIA T. C.	 TESSUTO CLIENTE - C.O.M.

4
5

TRIPLE 1

100

1
9
2

11,5

TRIPLE 2

192

1
9
2

11,5
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M
A

T
E

R
IA

LI
M

A
T

E
R

IA
LS

M
A

T
E

R
IA

LE
S

MATERIALI - MATERIALS - MATERIALES

MATERIALI
Per motivi tecnici non 

è possibile garantire la 
stessa tonalità di colore 

tra una fornitura e l’altra.
I colori riprodotti in 

queste pagine sono 
indicativi.

MATERIALES
Por motivos técnicos no 

es posible asegurar el 
mismo tono entre dos 

entregas diferentes.
Los colores indicados 

en las siguientes
 páginas son indicativos.

MATÉRIAUX
Pour des raisons 

techniques il n’est pas 
possible de garantir la 

même tonalité de
 la couleur d’une

 livraison à l’autre.
Les coloris présentés 

dans les pages
 suivantes sont donnés 

à titre indicatif. 
Ils peuvent être

 différents de la gamme 
en vigeur.

MATERIALIEN
Aus technischen 

Gründen können wir 
bei verschiedenen 
Lieferungen einen

 identischen Farbton 
nicht gewährleisten.

Die in den folgenden 
seiten angegebenen

 farben können
 geringfügig von dem 

Originalton der Farb
 kollektion abweichen.

MATERIALS
Due to technical
 reasons it is not

 possible to guarantee 
the same tone in

 different deliveries.
The colours shown in 

the following pages 
could not match

 precisely the current 
colours collection.
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ARGILLA RAL 7006

PIOMBO NCS S 5005 G20Y

SIENA NCS S 4040 Y90R

GRANATA NCS S 4050 Y90R

ESSENZE - WOOD - MADERA

FRASSINO NATURALE
NATURAL ASH
FRESNO NATURAL

FRASSINO TINTO WENGÈ
ASH WENGÈ STAINED
FRESNO TEÑIDO WENGUÉ

FRASSINO TINTO MOKA
ASH MOKA STAINED
FRESNO TEÑIDO MOKA

FRASSINO TINTO NOCE CANALETTA
ASH CANALETTA WALNUT STAINED 
FRESNO TEÑIDO NOGAL CANALETTA

CILIEGIO NATURALE
NATURAL CHERRY
CEREZO NATURAL

ROVERE SPESSART
OAK SPESSART
ROBLE SPESSART

CILIEGIO TINTO WENGÈ
CHERRY WENGÈ STAINED
CEREZO TEÑIDO WENGUÉ

NOCE CANALETTA TINTO MOKA
CANALETTA WALNUT MOKA STAINED
NOGAL CANALETTA TEÑIDO MOKA

NOCE CANALETTA
CANALETTA WALNUT
NOGAL CANALETTA

NOCE CANALETTA TINTO WENGÈ
CANALETTA WALNUT WENGÈ STAINED
NOGAL CANALETTA TEÑIDO WENGUÉ

ARGENTO
SILVER
PLATA

FOGLIA

ORO
GOLDEN
ORO

CEMENTO
CEMENT
CEMENTO

LACCATI - LAQUERED - LACADO

BIANCO BRILLANTE
WHITE SHINY LACQUERED
LACADO BRILLO BLANCO 

AVORIO BRILLANTE
IVORY SHINY LACQUERED
LACADO BRILLO MARFIL

CIOCCOLATO BRILLANTE
CHOCOLATE SHINY LACQUERED
LACADO BRILLO CHOCOLATE

NERO BRILLANTE
BLACK SHINY LACQUERED
LACADO BRILLO NEGRO

BIANCO 9016
WHITE - BLANCO

AVORIO 1013
IVORY - MARFIL

CIOCCOLATO 8019
CHOCOLATE - CHOCOLATE

NERO 9005
BLACK - NEGRO

CIELO 7000
SKY - CIELO

NUVOLA 7036
CLOUD - NUBE

PIOGGIA 7047
RAIN - LLUVIA

BIANCO 9016
WHITE - BLANCO

AVORIO 1013
IVORY - MARFIL

CIOCCOLATO 8019
CHOCOLATE - CHOCOLATE

NERO 9005
BLACK - NEGRO

CIELO 7000
SKY - CIELO

NUVOLA 7036
CLOUD - NUBE

PIOGGIA 7047
RAIN - LLUVIA

LACCATI - LAQUERED - LACADO
poro aperto - open pore - poro abierto

LACCATI - LAQUERED - LACADO
brillante - shiny - brillo

LACCATI - LAQUERED - LACADO
poro chiuso - closed pore - poro cerrado

PELLE EXTRA

L601

L635

L603

L604

L628

L629

L646

L610

L657

L655

L621

L653

L650

L619

L643

L644

L648

L660

L623

L622

PELLE - LEATHER - PIEL

D70

D61

D63

D62

D28

D21

D50

D26

D31

D24

D51

D10

D75

D74

D71

D73

D85

D95

D83

D79

D93

D89

D92

D87
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457

547

674

573

420

590

687

723

764

563

123

143

153

113

126

368

173

130

840

733

HALLINGDAL 65

lana vergine - new wool 	 70%
viscosa - viscose	 30%

cat. A

104

414

546

524

216

446

614

184

186

366

944

986

174

966

794

796

766

784

124

194

FINN

lana - wool 	 100%
tessuto ignifugo - fire-retardant fabric

cat. B
cotone - cotton	 100%
cat. C

LARIO

05

09

14

03

07

13

01

21

20

17

26

28

29

23

54

2007

40

2003

2012

2008

cat. C
lana - wool		  65%
alpaca - alpaca		  15%
poliammide - polyamide	 20%
tessuto ignifugo - fire-retardant fabric

WOOL

01

02

05

06

07

08

09

12

801

802

803

805

806

807

808

809

810

811

812

cat. A
poliestere - polyester	 68%
poliuretano - polyurethane	 32%

6405

4078

7941

3470

9901

2161

1112

1110

1100

1422

1150

7801

ALCANTARA
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THALYS

cotone - cotton		 41%
viscosa - viscose		 35%
poliestere - polyester	 14%
lino - linen		 10%

cat. C

1002

1003

1015

1011

1005

2001

2002

2003

2015

2011

2005

3002

3003

3015

3011

3005

cat. C
poliestere - polyester	 80%
cotone - cotton	 20%

NET

01

05

06

09

02

04

08

10

12

13

14

15

16

18

22

26

27

28

23

24

cat. C
poliestere - polyester	 100%

BLAND

1

4

10

11

14

19

31

36

34

39

61

54

59

65

75

77

80

67

74

78

poliuretano - polyurethane	 100%
(superficie - surface)

cat. C

001

002

003

005

006

009

SUDDEN

008

011

012

010

017

018

016

019

020

024
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viscosa - viscose	 50%
cotone - cotton	 30%
poliestere - polyester	 20%

cat. C

MORAN

101

102

103

104

106

108

109

110

111

112

113

114

115

116

poliestere - polyester	 100%
cat. D

POLI

1

5

11

2

8

13

15

16

18

19

20

24

27

23

32

33

30

29

31

34

cotone - cotton	 56%
viscosa - viscose	 24%
lino - linen		 20%

cat. D

RANGE

04

07

08

10

11

12

25

28

29

30

31

32

33

35

36

40

viscosa - viscose	 44%
cotone - cotton	 34%
lino - linen		 22%

cat. C

FASHION

02 ANGIE

03 ANGIE

04 ANGIE

06 ANGIE

02 BOSS

03 BOSS

06 BOSS

02 FREE

03 FREE

04 FREE

06 FREE

02 JOY

03 JOY

04 JOY

06 JOY
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cotone - cotton	 100%
tessuto ignifugo - fire-retardant fabric

cat. E

COTONE

100

110

112

153

184

193

223

254

384

432

454

464

572

593

654

744

764

772

942

952

poliestere - polyester	 100%
cat. E

SAND

100

200

300

501

600

602

603

701

702

800

802

806

807

900

903

906

CUOIO 

BIANCO

NATURALE

TESTA DI MORO

NERO

ROSSO BULGARO

ROSSO INGHILTERRA

CUOIETTO

BIANCO

NATURALE 2402

TESTA DI MORO 2409

NERO

ROSSO BULGARO 2410

CORDA

SABBIA

FOCA

cat. D
poliuretano - polyurethane	 63%
cotone - cotton		 37%

ECOPELLE - SYNTHETIC LEATHER - ECOPIEL

150

250

350

1150

450

2050

2450

1550

850

750

1050

1250

1350

1950

2150

2250
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